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E. CHALCOGRAPHEO. THORUNENSIL 


Geneigter Leſerrnun 
Sa dir nicht befrembdet vorkommen / wenn Auſonius (Epigr. 34.) ſchreibet: 
: Mors etiam faxis prim tas venit. 
Es ift nicht ohne: | d 
Von Natur kan nichts ſterben / auſſer was vorhin gelebet hat. 
Sterben bezieht ſich auf ein vorhergehendes Leben. E 
Wie hat denn nun Auſonu Leichſtein das Leben verliehren koͤnne 
) welches er vorhin noch nie befeffen ? » 
Steine und Mineralien wiffen ja von keiner lebhaften Seele nicht. 
Doch! als ein Poet hat er gar recht ae een fe 
Steine ſterben / das iſt / verderben und’refolviten fich fo wol Be ebend pfe. 
Die Ova Philofopborum calciniren offtermahls ſich ſelbſt 2 £ 
Ein G'ürctié verliehrt endlich feine Farbe“ cin Magnet feine » E dt 
Uberſtaͤndige Berg Stuffen wittern ſich in freyer Lufft gleichſam gar zu Tode. 
Alſo auch Arnii Marmor / von demer albis er h s 
A Er folte des Loci Andenden erhalten verlohr aber E c J 5 A 
Etliche Brüche machten ihn / gleich wie den Todten / der a ihme lag A 
i Iſt dir aber nicht zu wieder / mein Lefer \ 
bey den todten Steinen noch etwas ſtille zu ſtehen / 7 
fo bemercke vielmehr den Todt derſelben den ſie andern Cit m 
Ihr eigen Todt kan endlich wol vergeſſen werden / der Menſchen ab : 
Leider! es heißt unterweilen auch von Steinen: 
Mors etiam & Saxis nominibluoſ ve | S TN 
eineerwürgen die Menſchen von anfen und nen. i 
Henrich / em Shaker 2 „wurde / als er nebſt ander n im pe Pa ; 
Atthenæus, als er zu 9StompZilofophirte 5 Folydamas , als € zu E 2 Ad 16 
durch Abſtürtzung eines D de M vi au morſche i 
erſchlagen / erdruͤcket und zerqt . l 
Alſo gar kan man od fatum , fo Vs von 91 0 nachſchleicht / weder errathen / 
ö noch vermeiden! s 
etztere Coon jnnen) hat unter viel tauſend andern vor jcoo 
9 p 1110 Edlen Herrn SOGSS9UEX betroffen. 
Es war gewißlich nichts ſteinernes an some, ATA 
Was die verderbte Natur etwan zu Stein in Ihm vr . n dà 
das wurde durch den frommen Geiſt zeitlich vert und a p || . 
Man findet fonften wol Steine in manchem Mund und a i Ei 
Verleumbdung und Verfolgung find neidiſcher und rachgieriger Gen 
unverwerfflicher Probier ⸗Stein. 
Bey Ihme nicht. 


{ n ^( ühren. 
Umb daß Er keine im Hertzen hegte / konte Er auch keine im Mund und Haͤnden fuͤhren 


Í iv icht ungeplagt bleiben. 
Dennoch mochte der liebe Herr von Steinen ni ne 
Die in dem Hertzen keine Wohnſtaͤtte funden / ſuchten ſie ihnen in den Niere i 


' a i hk, PR 
Die feine Sinnen nicht verſteinern konten / machten feinen Leib zu einer Stein Gru 


eich · Steine decken ſonſt nur die Todten : ] 
Er mufte leider! ee lebend na AB v DR mit fich herumb tragen. 
Was ſol ich viel ſagen? 
Der Steine Abgang war endlich ſein Ausgang. N 
Als ſie jetzt in der Galle eine M Herberge ſuchten / dur fie die alte / 
und zugleich den geduldigen Stein- Märtyrer ſelbſt. 
Allein! bezeige dich deßwegen nicht allzu unmuthig / 
mein wehrter und betruͤbter Lefer, solih it 
Traure / ſo viel noͤthig ift; Tröfte dich hinwiederumb / fo viel möglich ift, 


Es ſterben zwar Steine und Meuſchen / aber nicht gaͤntzlich. St 


———É———— 


Jene haben ihre Virtutem ſeminalem bep fid) ; wie vielmehr diefe? 
Noch mehr: 
Es verderben nicht alle Leich⸗ Steine und Schrifften / wie alhier des Loc. 
Aufoni Verß mag auch auff folgende Art geleſen werden: 
Fama etiam in [axis nominibusque manet. L 
Zum wenigſten wird dieſes Glůck auch dem wolverdienten n. Zoͤbner wiederfahren. 
Die Tugend bebarret unwandelbahr. 
Was demnach der Seelige durch einen loͤblichen Wandel auff feinem Leich- Stein 
eingeetzet / 
das wird beſſer / als Lucii, Marmor / 
oder / fo auch dieſer wieder Verhoffen zerberſten folte / 
im Gedaͤchtnuͤß der danckbarn Zoferität] 
lange ſtehen und beſtehen. 
* * 
* 
Dieſes wolte mitleidend entwerffen 


M. George Wende. 


Orte truci jugulatus obit VIK Clarus & Idem 
M Excellens Conful, Thoruniiq ve Decus , 

2 0E BNE R, Vir prudens, Vir dives pauperibusqͥve 
Munificus, ſanctæ Vir pietatis amans. 

Divinum Verbum, divina Oracula promtè, & 
Sancte ſervabat ſancta propago DEI. 

Atqve Minifterium Verbi, Verbigve Miniftros 
Semper honorabar Filius itte DEI. 

Hunc Pater Omnipotens, rerum cui fumma poteftas, 
Qvi regit imperio cuncta creata fuo, 

In cœlos ad fe, letó mediante, recepit, 
Proqve labore pio regna fuperna dedit. 

Illic cum Chrifto regnar (ine fine beatus, 
Et fruitur voto, nec mala fata timet. 

Abftincant igitur lactymis jam ſangvine juncti, 

—— —— Conjux & Soboles, Curia, Templa,Scholz. 

Deſeret haud unqvam divina potentia Veſtros 
Conatus, verüm gaudia multa dabit. 

Omnipotens DOMINUS reliqvos Proceresqͥ ve Patresq ue 
Conſervet ſanos, incolumesgve diu! 


— — — em 


In honorem pie defuncti Domini Conſulis 
ſeribebat 
WENCESLAUS JOHANNIDES, 
Gymn. Thor. Prof. Publ. & Vifit. 


ee no man ca 


Eiternä pottqvam cantavi Carmina luce, 
H Carmina, qva Nuptis profpera fata ferant , 
Jam nova materies lugendi furgit in altum , 
Et vocat in mœſtos Mufa venire Lares , 
Qvid? num lata fuis privantur gaudia chordis, 
Et fugiunt hilares exitiofa domos? 
Sic eft. nil conftans fpectatur in orbe rotundo. 
Sunt bona mixta malis, funt mala mixta bonis. 
O! fi non premerent triftes bona fata dolores, 
Non flerem madidis funera mœſta genis. 
Qyæ modo concutiunt Urbem , Templumqve Scholamqͥve, 
Qva modo conqvaffant interiora domus. 
Clarius exponam dubiæ mea fila qverelæ, 
Ut sitem cafum poſtera fecla fciant : 


Mor- 


Mortuns eff Conful , firmo qvi tegmine texit 
Cives, «c urbi commoda multa tuli. 
í í "eruma, Verendgm j : "nm 
Morsums eff Chrifti focms, : inira 1555 Rgò jaces, Germana Fides, CoEBNERE, livefcis 
| Excipiens animo 1 ? Hd Patronus Lethe , concinitur triſte po&ma tibi. 
— N noftri Nar à Veios * vit Te qvisqvis novit gemitu tua funera honorat, 
1 is eren ü navim. E: = ; i 
Mortuns eff Fauror miſerorum, promptag, dextra a Cauía fubeft: Conful Candidus Urbi eras. 
ee Viri Cor fuerat fidei templum , pietatis amata , 
WM. Biber anni aris Verba dolo fuerant non temerata malo. 
, en Neſciſti lætam ſpeciem prætendere fraudi, 
Qrem non decepit 55 visindi 1 Id qvod corde fuit, lingva locuta tua eft, 
Mortuus ef Genitor m. f 4 75 k Qvàm multi norunt odiis prætexere fucum, 
9 cet i ee E. jm Dum cor felle tumet, mellea verba fluunt. 
"m E Ter INS, » Vas Res pes Cap Eít virtus, homines palàm ſpreviſſe malignos, 
pfe Socer pro qvo | ; l Non tectè virtus eft &amarè bonos, 
Mortum ef turma preclara Affinis amandw , Auditum nunqvam , te diffolviffe bonorum 
Affines pro qvo plurima dona darent, Vincula amicitiz ; confolidafle fcio. 
Sic * Mc Es Mr Nu Tr di n we dc 
ortis, & effuſi qvis. € tua facta femel , fed tenuiſſe fcio. 
Has lacrymas confundo n & Confule in uno Auditum nunqvam te faftidiffe minores , 
Amiſſas dolco prolperitatis opes. - Qvos fortuna imum juffit habere locum. 
Vos veniam date, Zei ^ fi 1^ i > Auditum nunqvam malè te tractaffe clientes , 
Ut volui, neqveam læta facrarc togis. Murmure ſubjectos attonuiſſe fero. 
Fas puto me veſtri pie s vereri Officii magni fueras memor atqve minoris , 
Affinis , cujus fama ſuperſtes etit. > Illis te propter pondus ineffe puto. 
Tu, ZOEBNERE, pii ſoboles genuina Parentis, Muneribus pretium dat Vir bene jUffa gerendo. 
Tolle faces recti , fis ie lae pio. ` Omne perit pretium, ni bené julla geras. 
Moribus ingenuis hae - i — Mollibus imperiis ædes, patriisqͥ ve regebas 
Atqve beato par fis maneasqve Patr Nutibus, ut Titan lumine cuncta regir. 
Maui, qva vidua cft, omnem m honorem Non clamor, fremitus, gemitus, lulusqve notatus, 
Cüi DEUS optatam conciliabit opem. Diffenfus nullus , tenfus at unus erat. 
Interea noftram Pax incolat fertilis vri Conſulis has ædes virtutum dicere poſſes 
Et Patriæ Parres fint in amore 1 ; OW Delubrum, dignas fint ut imago bonis. 
Beatufunis 3 ulrimum honni Sit domus ut fpeculum cuivis tua, Drufe , volebas, (a) 
o, Sit Speculum multis Cœbneriana Domus 
8 e s 
M. MARTINUS Boͤhm / P. P. Unice tu fili, Patti monumenta locato, 
A == Inferibas: Anima pars jacet bicce mes 
— lecine KRVGERIDEN ſeqvitur ZOEBN ERIA Virtus ? Prima tamen , moneo, ne dixeris effe tuorum , 
S Hanc fic ante diem Parca maligna Het ( Qyamvis & primum fit meruiffe fatis.) 
Heu fpes fallaces! heu tempora triſtia fari! Henzariz Regno pia ftant monumenta tuorum, 
Szvirias diras incipe , Mufa, loqvi! Scire locum (i vis, dicere nil prohibet. 
ZOEBNERUS cecidit ,.qvo non prudentior alter, Barrfa dabit cupido factis titulisqͥ ve notata, 
Qvem decorat pietas & fine labe fides! Stant templo, decorant inclyta templa DEI, 
Occidit, ah, ingvam , qvi vere munus obibat Tu Conful , qvi jam Cives terrasqve relinqvis, 
Patroni, miſeris & Patris inſtar ærat! Te capiant Civem limina facra DEI. 
Iſtum non potuit probitas avertere cafum > Nalla alia ratione , qvàm eximia Confulis virtute 
Nec candor cundis rebus amabilior. provocatus dedi 


Nec recti ftudium valuir pervertere fatum : OHANNES REZIK 
dei juvi ida fama VIRI. ] > 
Nec qvicqvam juvit fplendida fama Thorun. Gymoaf. P.P, & Vifitat. 


Carus erat PATRABUS, qvem cun&i fufpiciebant die az u | 
Concives, —— non peritudiofa cohors, (a) Cum adificaret ( Drufus ) domum in Palatio, promitteret, ei arc hitectus, ita fe eam adificaturum , ut 


Dives opum fuerat, promptus, non afper egenis » . 4 conſpectuimmuns ab omnibus arbitris eſſet, neqve qviqvem in eam deſpicere poffet. Tu werd, 
Nec detrectavit ferre laboris onus. inqvit , ſi qvid in te artis eſt, ita compone domum meam „ut, quidquid agam , ab 
Una fed hec nobis ; bona qvx. bona qvalia , qvanta omnibus perſpici posfit. — Vellej, Paterculus l. 2. c. 14. 
Infelix ſubito ſuſtulit hora, bona? — — —— — — 
verum ſic placuit DOMINO , qvi cuncta gubernat; — e Diva cur me fccére Poétam; i 
Sic placuit DOMINO, qvi BENE CUNCTA FACIT. - Poriùs hanc artem dedidiciſſe velim; 4 
Molliter ergo cubet Defun&i corpus in urna » Qvod gravis illa mihi, qvoniam lugubria tantüm 
vivat at R I mens pretiofa finu. N Principibus jubcor fcribere metra Viris. 
Interea Viduæ, Nato, cum fangvine junctis Vix pofui nuper fidibus mea plectra remillis, 


m fit DEVS ipfe PATER, f Imperat , ecce novus prendere luctus ca. 
Sit Tutor, mitis ſit P PAVLVS PATER. Et largus cum Mecenas Epicedia poſcat, 
Ergo Difficilis vel nunc cffc Poeta vetor, 
B 


8 - . 
— —— — — MÀ — 
PEN 


Dictus Ariſtides Grajis pat funerarjnftuss 
Accepit Phocion nomen & ipfe· Boni: 
Communes qvód nom cenfus præeidit uter que 
Publica nec ſpolians diruit aaa manus; 
Eſſeqve cum dives per munera poflet uecrqves 
In lucro pofuit; nil retulile domum: 
Talis erat ZOEBNERUS, amorque decusqve Tharunk 
Hic jutus Conful, Civis &'arqvus crat. 
Excultus bene Mercurio Phasboqve Magiftro 
Illius-aufpiciis vendidit, hoc ſapuit. 
Qvodqve lucrabatur, non folus habere volebar. 
Qvod commune bonum feiverat effc bonis. 
Hinc lucri convertit in urbis commoda partem ; 
Partem pauperibus contulit absqve mora. 
Confilio juvit, qvemeunqve juvare valebat. 
Nungvam non cordi congrua lingva fuit. 
Et fic dum patriz vixit, cur funus & umbram 
Non fleret, rigidum & patria tota Várum : 
Mocfta jacet lecto Conjux, fere mortis imago: 
Patris ob occafum filius ora rigat: 
Extinctum luget Patronum Palladis aula: 
Ad gelidos vultus turba propinqva ſtupet. 
Sed felix! fua cui facies mundiqve placere 
Non potuit, facies fufficit una DEI. 
Maus fer. 
M. MARTINUS BERTLEFFIUS, 
Prof, Publ. & Vifir. 
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Ic qvoqve. ZOEBNERUS, noftri pats ampla Senatüs , 
Que vitd excellit, VIR dignus Neſtoris annis , 
Ingenuus , prudens , nulli gravis, æquus in omnes; 
Qvi prodeſſe diu Patri potuiſſet: at cheu! 
Nunc jacet exanimis multo in marore relinqvens 
Uxorem caram , Natum  reliqvosqve propinqvos. 
Sic DOMINO placuit! facta cft divina voluntas , 
Qvæ merito à Nobis femper reverenter habenda eit. 
Ne lugete ade ò. qvos funus tangit acerbum: 
Charus erat VOBIS, fed carior Ille JEHOV Æ. 
Nunc liber á morbo eft , nullos fentitqve dolores ; 
Et coram CHRISTO fragili de carne triumphat. 
Cendol. appof. 


GEORGIUS LEHMANNUS, 
Gymn. Collega. 


RENE — 


Ho San 
hoͤchſtbetruͤbte Er. Wittib. 


Rlaubet / Edle Frau / bafi ich mich unterwunden / 
Durch dieſen ſchlechten Reim zu hemmen ihren Schmertz / 
Ñ 


Der Sie getroffen bat; indem ihr halbes Hertz 


Durch einen Todesfall aus ihrer Bruſt verſchwnuden. 
Sie hat es rechten Fug / mit Seufftzen zu bethraͤnen 
Den Edlen Ehe Schatz / des Hauſes Haupt und Zier / 
So ehemahls Ihr Hertz ergoͤtzte für uud für / 
Mach deffen Beyſeyn Sie fo inniglich ich ſehnet. 


Jedennoch hilfft hier nichts das Jammer volle Kei 
Es muß nach Gottes Rath und Willen ſo Ml 

Was Er uns zugedacht / das muß gewiß geſchehn / 

Ind folte alles gleich aus feiner Ordnung weichen. 

Hat Eas Mire dl 55 Jui ſehr geliebet / 

| aß Sie Ihm nun (verzeihet / 9 
" Mißgoͤnnet ſolchen Stand / worinn ie re) 
as eintzig wird gewehrt / wo ihn nichts mehr betruͤbet? 
as hat der Edle Mann hier wol nicht ausgeſtanden? 
Und haͤtt nicht mancher Schmertz ihn gaͤr gewiß gepreſt / 
& Wenn die beſchwerte Zahl der groffe Uberreſt / 
un cw hätte ſolln von dem gelegten Banden? 
un iſt Er durch den Todt dem Jammer gantz entkommen / 
EH hat den Schmertz beſiegt; Das Leiden ift nun auß / 

5 g lebet Sorgen- frey im himmeliſchen Hauß / 

* ^ Ihn Gott der Herr durch Chriftum aufgenommen. 
2 ja / Edle Frau / Ihm gar niemahls mitigóunet / 
8 999 Ihm recht wol von ſtatten gieng / 
nd Treu mand Ehren. pfien 

Weil Gott ihm lauter Heyl und erat e e 

So gönne Sie doch auch dem Seelgen dieſen Handel / 

Und den bewehrten Tauſch / den Er jetzund gethan 
Er hat vor Unlust Freud mehr als man dencken kan 

Dif it der Lohn vor den fo reinen Lebens- Wandel Í 

Die treue Redligkelt / fein ehrliches Gemuͤthe / i 
Pat W N Hr Bruſt gehegt / 

n Denckuuahl ſchon in vieler He 

Man lobet feinen Fleiß / odo s en n 

Drumd ſtillet / Edele / die herben Thraͤnen⸗Ovellen / 
Ergebt dem Willen Euch des hoͤchſten mit Sedult / 

Er ſchlage oder nicht / er bleibt ihr allzeit huld 

Der Sie beleidiget / kan auch zu frieden ſtellen. i 

Du aber] Edler Leib / ſchlaff ſanfft ohn alles Schrecken 
In deiner kühlen Grufft; Dein Geiſt ſteig hunmelwerts / 
Vit nach verflofiner Zeit das liebſte Vater⸗Hertz 

Durch den Poſaunen⸗Schall dich wieder wird erwecken. 

Diefes ſchrieb aus ſchuldiger Pflicht ei 
Ruhe akra ee 
hoͤchſtverbundener Diener 


G. L. C. 


—— — . ⏑— ö 
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Die klagende Buͤrgerſchafft. Jy 


QLD leider! Edler Herr / ift Er doch hingeri 
IN Durchs Todes Grauſamkeit / der ſich e tira befliſſen 
Der wahren Gottesfurcht / Gerecht · und Redligkeit / 
Wieallen uns befant: Doch hat die Seligkeit 
Die Seele ſchon erlangt / darnach wir muͤſſen ſtreben / 
So e wi T ES. Jammer » Leben, 
weint fein Ehe Schatz / es klagt fein eir 
á Daß jetzt von beyder Haupt gefallen 1 er m 
a. ob gleich alle wir gantz ſchmertz⸗ und ſehnlich flehen / 
ah wir Ihn friſch / geſund noch laͤnger hier geſehen / 


So bleibet Er doch nicht / Er evtet immer fort 
Zum Himmel / daß Er 602 anſchaue ewig dort / 
Und komme zu der Schaar der Heiligen und Frommen / 
Die tt aus allem Creutz zu fich hat auffgeuommen. 
Wir aber bleiben noch in dieſer ſchuoͤden Welt 
So lange / als es Ott dem hoͤchſten wolgefaͤllt / 
Und wuͤnſchen / daß Gott woll den andern Hajuptern geben / 
Die uns mit Nath vorſtehn / Geſundheit / langes Leben / 
Damit Ste Gottes Ehr Recht und Gerechtigkeit 
Befoͤrdern / und der Lohn / einſt ſey die Seligkeit. 
Alſo beklagte und wuͤnſchte unter dem Nahmen 
der klagenden Buͤrgerſchafft 
CRRISTO PH Vovr, 
Gymnat. Colleg. 
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Sonnet. 
Ss giebt Herr Zoͤbner nun alſo ein qute Nacht! 
> Ach ja! Er wil nicht mehr fib lange laſſen ſchauen 
Bey uns im Thraͤnen⸗ Thal / da Sterbliche offt bauen 
Auf Hoffnung / fo betrügt / und fie zu Thoren macht. 
Denn wie den Himmel hat er allzeit hochgeacht / 
Und auff das Ewige geſetzet jein Vertrauen 
So bleibet die falſche Welt Ihn ſtets ein heftig grauen / 
Biß daß ſein Heyland Ihn itzt hat zu Nuh gebracht. 
Wie Er manch falſche Tuck von dieſer Stadt gewendet / 
Und mit ein Helden Muth viel gutes zugelaͤndet / 
Iſt aller Welt befant. Wie hertzlich Er geliebt 
Die lieben Seinigen / bezeugen ihre Thraͤnen / 
Mit welchen fie fic) nun nach feiner Treue ſehnen 
Als die fic offt erqvickt / wenn fich ihr Geiſt betruͤbt. 


J. Lehmann. 


Snldav- Pr. 
— 


Vo reiſt mit erſter Frucht / Herr Zoe EBNER // Edler Mann / 
Auch deine Liebligkeit des Todes hippe nieder ! 
So dringt ſein gifftig Stahl auch ſchon durch deine Glieder! 
Wer iſt / der ſonder Leid und Wehmuth bleiben kan; 
Wenn ein erboſter Feind dieſelben greiffet an / 
Die eine ganhe Stadt geſtuͤtzet hin und wieder? 
Drumb ſinget billig it auch Thoten Klage ieder / 
Und ſeufftzet / daß zu früh an ihr der Riß gethan. 
Sie wolte / koͤnte ſie / ſich an dem Feinde raͤchen. ö 
Doch was? man weiß / der Todt ift. allzu kuhn und ſtarck / 
Er wirft AfDanax und HePor in den Sarg / 
enn ihn der Himmel heift / die Sterblichen zu brechen. 
Wer wolte aber wol dem Himmel wiederſtehn? 
Es heiſt und bleibet wahr: Sein Wille muß geſchehn. 
Josua GALLAS Ius, 
Soldav- Burkattſd. Pruff. 
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